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С 1996 года 27 января является в Федеративной 
Республике Германия Днем памяти о миллионах 
людей, которые были лишены прав, пресле-
довались и были убиты во время национал-
социализма. Эта дата возвращает нас ко дню 
освобождения концентрационного лагеря смер-
ти Аушвиц в 1945 году.
27 января 1945 года советские солдаты 
освободили концентрационный лагерь Аушвиц-
Биркенау.
Последним из освободителей концентрацион-
ного лагеря Аушвиц, доживших до наших дней, 
был Давид Душман. Он ушел из жизни 4 июня 
2021 года.
Душман родился в 1923 году в городе Данциг. 
Однако по политическим мотивам его мать 
указала в качестве места рождения Минск. 
Отец Душмана, еврей, был военным врачом в 
звании генерала Красной Армии, который 
последнее время работал начальником 
медицинской службы Центрального спортивного 
университета в Москве. В 1938 году, во время 
сталинских чисток, отец был отправлен в 
трудовой лагерь за Полярный круг, где он умер 
через десять лет.

В конце войны Давид Душман служил в 322-й 
стрелковой дивизии 6 0 -й армии 1 - г о 
Украинского фронта (под командованием гене-
рал-полковника Павла Алексеевича Курочкина). 
Утром 27 января 1945 года Душман на своем 
танке Т-34 снес подключенное к электричеству 
ограждение концлагеря Аушвиц-Биркенау, чем и 
началось освобождение концлагеря Аушвиц. На 
территории лагеря он увидел полуголодных 
людей, горы трупов, безнадежность, невы-
разимые страдания. Что такое Аушвиц на самом 
деле, он тогда не знал. «Я узнал это только по-
сле войны», — сказал он позже. В послевоенные 
годы его ни разу не приглашали на памятные 
церемонии в Аушвиц, но он и сам не испытывал 
потребности туда возвращаться: «Я не смог бы 
перестать плакать».

Seit 1996 ist der 27. Januar in der Bundesrepublik 
der Tag des Gedenkens an die vielen Millionen 
Menschen, die während der Zeit des National-
sozialismus entrechtet, verfolgt und ermordet 
wurden. Das Datum verweist auf den Tag der Be-
freiung des Konzentrations- und Vernichtungsla-
gers Auschwitz im Jahr 1945.

Am 27. Januar 1945 befreiten sowjetische Solda-
ten das Konzentrations- und Vernichtungslager 
Auschwitz-Birkenau.

Der letzte, noch bis zum 4. Juni 2021 lebende 
Befreier des Konzentrationslagers Auschwitz war 
David Dushman.

Dushman wurde 1923 in der Freien Stadt Danzig 
geboren. Aus politischen Gründen ließ seine 
Mutter jedoch Minsk als Geburtsort eintragen. 
Dushmans Vater war ein jüdischer Militärarzt der 
Roten Armee im Generalsrang, der zuletzt als 
Leiter des medizinischen Dienstes der Zentral-
sporthochschule in Moskau fungierte. 1938 wurde 
der Vater während der stalinistischen Säuber-
ungen in ein Arbeitslager nördlich des Polarkreises 
deportiert, wo er nach zehn Jahren umkam. 

Bei Kriegsende gehörte er der 322. Schützen-
division der 60. Armee der 1. Ukrainischen Front 
(unter dem Oberbefehl von Generaloberst Pawel 
Alexejewitsch Kurotschkin) an. Am frühen 
Nachmittag des 27. Januars 1945 walzte Dushman 
mit seinem T-34-Panzer die elektrisch geladene 
Umzäunung des Konzentrationslagers Auschwitz-
Birkenau nieder, womit die Befreiung des KZ 
Auschwitz begann. Auf dem Gelände sah er die 
halb verhungerten Menschen, Leichenberge, 
Hoffnungslosigkeit, unsägliches Leid. Was Au-
schwitz tatsächlich war, wusste er damals nicht.  
„Das habe ich erst nach dem Krieg erfahren“, 
sagte er später.  In den Nachkriegsjahren wurde er 
nie zu den Gedenkfeiern nach Auschwitz einge-
laden, hatte jedoch auch kein Bedürfnis, dorthin 
zurückzukehren: „Ich könnte nicht aufhören zu 
weinen.“ 

Der 27. Januar - Gedenktag an die Befreiung des Konzentrationslagers 
Auschwitz-Birkenau
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На тот момент на территории лагеря оставалось 
около 7000 человек. Как никакое другое место, 
Аушвиц символизирует преступления, совер-
шенные Германией под национал-социалисти-
ческим руководством. В период с 1940 по 1945 
год в Аушвице было убито более миллиона 
человек.

Из девяти эшелонов депортированных из 
Билефельда, жертвами стали около 500 евреев, 
проживавших в городе и окрестностях 
Билефельда. Однако относительно это число 
обманчиво. В Билефельде был организован 
сборный пункт для всего региона, в настоящее 
время называемого Восточная Вестфалия-
Липпе и Шаумбург-Липпе. Почти всех евреев, 
которые были депортированы из администра-
тивного округа Минден, Липпе и Шаумбург-
Липпе, доставляли сначала в Билефельд и 
запирали в сборных пунктах.

Одна из девяти депортаций евреев, которая 
проходила через Билефельд и была здесь 
организована, следовала в Аушвиц: 2 марта 
1943 года в поезде, составленном из вагонов 
для скота, 229 евреев покинули товарную 
станцию Билефельда в направлении лагеря 
смерти. О депортации 10 июля 1942 года, 
которая, по имеющимся данным, также была 
направлена в Аушвиц, на данный момент мало 
что известно. Очевидно, что эта информация 
держалась Гестапо в секрете.

Auf dem Gelände befanden sich zu diesem 
Zeitpunkt noch etwa 7.000 Menschen. Wie kein 
anderer Ort symbolisiert Auschwitz die Ver-
brechen, die Deutschland unter nationalso-
zialistischer Führung verübte. In Auschwitz wurden 
zwischen 1940 und 1945 weit über eine Million 
Menschen ermordet.
Den insgesamt neun Deportationszügen, die aus 
Bielefeld bekannt sind, fielen etwa 500 Juden zum 
Opfer, die direkt aus der Stadt und dem Landkreis 
Bielefeld stammten. Die relativ geringe Anzahl 
täuscht aber darüber hinweg, dass in Bielefeld die 
Verfolgung für das heutige Ostwestfalen-Lippe und
Schaumburg-Lippe zentralisiert wurde: Zu fast 
allen Deportationen, die in Bielefeld ihren 
Ausgangspunkt oder eine Zwischenstation fanden, 
wurden Jüdinnen und Juden aus dem Regierungs-
bezirk Minden, Lippe und Schaumburg-Lippe nach 
Bielefeld gebracht und in Sammelunterkünften 
eingesperrt.
Eine der insgesamt neun über Bielefeld geführten 
und auch in Bielefeld organisierten Deportationen 
von Jüdinnen und Juden ging nach Auschwitz: Am 
02. März 1943 verließ ein Zug, in dessen 
Viehwagons 229 Jüdinnen und Juden hatten 
zusteigen müssen, den Bielefelder Güterbahnhof 
in Richtung des Vernichtungslagers. Über die 
Deportation am 10. Juli 1942, die den aktuellen 
Erkenntnissen nach ebenfalls nach Auschwitz 
führte, ist hingegen bisher wenig bekannt. Sie 
wurde offenbar von der Gestapo überwiegend 
geheim gehalten.

Die Jüdische Kultusgemeinde Bielefeld hat zum 1. 
November 2025 Michael Gugat als neuen 
Gemeindemanager berufen. Gemeinsam mit der 
Vorstandsvorsitzenden Irith Michelsohn und der 
Stellvertreterin Stephanie Bartneck wird er künftig 
die organisatorische, administrative und strate-
gische Weiterentwicklung der Gemeinde voran-
bringen und Projekte für die Gemeindemitglieder 
sowie das jüdische Leben in der Stadtgesellschaft 
stärken.

Irith Michelsohn, Vorsitzende der Jüdischen 
Kultusgemeinde, betont:

„Mit Michael Gugat gewinnen wir eine erfahrene 
und engagierte Persönlichkeit, die Verwaltung und 
Kommunikation gleichermaßen beherrscht und 
einen strategischen Ansatz verfolgt.

Bместе с председателем правления Ирит 
Михельсон и ее заместителем Стефани 
Бартнек он будет в дальнейшем способство-
вать организационному, административному и 
стратегическому развитию общины, а также 
окажет поддержку в проектах общины и 
еврейской жизни в городском сообществе.

Ирит Михельсон, председатель Еврейской 
общины, подчеркивает:

«В лице Михаэля Гугата мы приобретаем 
опытного и преданного своему делу человека, 
который в равной степени владеет навыками 
управления и коммуникации , а также 
применяет стратегический подход.



3

Его опыт поможет нам укрепить организацион-
ную структуру нашей общины и сделать еврей-
скую жизнь в Билефельде более заметной. Мы с 
нетерпением ждем совместной работы».
Михаэль Гугат имеет обширный профессиональ-
ный опыт в области коммуникаций, органи-
зационного развития и управления ассоциаци-
ями. Ранее он занимал должность руководителя 
отдела коммуникаций и маркетинга в Немецкой 
ассоциации фандрайзинга, а также в Феде-
ральной ассоциации сети магазинов секонд-
хенд товаров "Re-Use Deutschland". Кроме того, 
он уже много лет активно участвует в жизни 
городского сообщества Билефельда, в том 
числе в качестве члена городского совета и 
члена организационной команды альянса 
против правого экстремизма.

Михаэль Гугат комментирует свою новую 
задачу:

«Для меня большая честь иметь возможность 
поддерживать Еврейскую общину. Моя цель — 
дальнейшее развитие административных струк-
тур, усиление проектов для наших членов 
общины и активное формирование еврейской 
жизни в Билефельде. В то время, когда 
антисемитизм, к сожалению, снова является 
для нас серьезной проблемой, видимая, живая и 
уверенная в себе еврейская жизнь в нашем 
городе важна как никогда».

Благодаря этой новой должности Еврейская 
община уделяет значительное внимание 
профессиональному управлению общиной, 
современной связям с общественностью и 
устойчивому развитию предложений и проек-
тов. Еврейская община была основана в 1705 
году и в настоящее время насчитывает более 
400 членов.

Seine Expertise wird uns helfen, unsere Gemeinde 
organisatorisch zu stärken und jüdisches Leben in 
Bielefeld sichtbarer zu machen. Wir freuen uns 
sehr auf die Zusammenarbeit.“

Michael Gugat bringt umfangreiche berufliche 
Erfahrung im Bereich Kommunikation, Organisa-
tionsentwicklung und Verbandsmanagement mit. 
Zuvor war er unter anderem Leiter Kommunikation 
und Marketing beim Deutschen Fundraising 
Verband sowie beim Bundesverband der Second 
Hand Kaufhäuser „Re-Use Deutschland“. In der 
Bielefelder Stadtgesellschaft ist er zudem bereits 
seit Jahren unter anderem als Ratsmitglied sowie 
im Organisationsteam des Bündnisses gegen 
Rechts aktiv.

Michael Gugat sagt zu seiner neuen Aufgabe:

„Es ist mir eine große Ehre, die Jüdische 
Kultusgemeinde unterstützen zu dürfen. Mein Ziel 
ist es, die administrativen Strukturen weiter auszu-
bauen, Projekte für unsere Gemeindemitglieder zu 
stärken und jüdisches Leben in Bielefeld aktiv 
mitzugestalten. In einer Zeit, in der Antisemitismus 
uns leider wieder massiv beschäftigt, ist ein 
sichtbares, lebendiges und selbstbewusstes 
jüdisches Leben in unserer Stadt wichtiger denn 
je.“ 

Mit der neuen Position setzt die Jüdische 
Kultusgemeinde einen deutlichen Schwerpunkt auf 
professionelle Gemeindeverwaltung, zeitgemäße 
Öffent l ichkeitsarbeit und die nachhalt ige 
Weiterentwicklung von Angeboten und Projekten. 
Die Jüdische Kultusgemeinde wurde 1705 ge-
gründet und hat aktuell mehr als 400 Gemeinde-
mitglieder.

Die Jüdische Kultusgemeinde Bielefeld finden Sie 
jetzt auch bei Facebook und Instagram! Einfach die 
QR-Codes scannen und folgen!

Еврейскую общину Билефельда теперь можно 
найти также в Facebook и Instagram! Просто 
отсканируйте QR-коды и подпишитесь!
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В воскресенье, 1 февраля 2026 года, мы 
отмечаем Ту би-Шват — Новый год деревьев. По 
этому мы сердечно приглашаем вас на Ту би-
Шват-седер с кантором Паулем Ювалем Адамом 
в 17:00.

Для участия в седере необходима регистрация в 
офисе общины.

Am Sonntag, dem 1. Februar 2026 feiern wir Tu 
biSchwat, das Neujahr der Bäume. Deshalb laden 
wir Sie herzlich zum Tu biSchwat - Seder mit 
Kantor Paul Yuval Adam um 17 Uhr ein.

Zur Teilnahme am Seder ist eine verpflichtende 
Anmeldung im Gemeindebüro notwendig.

Einige Bilder von der Reinigung der Pfeifenorgel in 
der Synagoge der Jüdischen Kultusgemeinde 
Bielefeld dank der Stiftung des Landesverbandes 
der Jüdischen Gemeinden von Westfalen-Lippe. 
durch die Orgelbaufirma Kampherm.

Die Orgel der Jüdischen Kultusgemeinde in 
Bielefeld ist die einzige Pfeifenorgel in einer 
Synagoge die aktuell in Deutschland in Gottes-
diensten gespielt wird.

Благодаря Фонду Земельного союза еврейских 
общин Вестфалии-Липпе фирма Kampherm, 
занимающаяся постройкой орга́нов, очистила 
орган в синагоге Еврейской общины Билефель-
да. 

Орган в нашей общины — это единственный 
духовой орган в синагоге, на котором в насто-
ящее время играют во время богослужений в 
Германии.
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С 27 октября до 10 ноября был заезд сеньоров в 
Бад Киссинген. За время пребывания было 
проведено много интересных мероприятий. 
Очень хорошие были автобусная экскурсия и 
пешеходная экскурсия с посещением 
красивейших залов. Посетили мы также старую 
синагогу и бывшее „гетто“. Запомнилась и 
однодневная поездка в г. Комбург, где познако-
мились с очаровательной архитектурой (этот 
город был почти не разрушен во время войны). 
Узнали много интересного об истории и 
еврейкой жизни города.

Необычно проходили занятия немецкого языка 
в двух группах: для начинающих и продвинутых. 
Интересно прошла беседа с психологом, 
которая поделилась своими наработанными 
материалами. 

Прослушали хорошие беседы о языке идиш, о 
традициях еврейской свадьбы.

Также интересными и познавательными были 
встречи с невропатологом и врачом Эммой 
Чижовой. Познакомились и с нетрадиционной 
медициной. 

Запомнилось и посещение концертов. Нам 
повезло, так как в это время проходили Дни 
еврейской культуры. Мы были приглашены на 
заключительный концерт в двух отделениях. 
Затаив дыхание мы слушали очаровательную 
музыку. Ох как играли музыканты! Все вышли 
после концерта в хорошем настроении.

Каждое утро начиналось с гимнастики, где 
познакомились с оздоровительными упражнени-
ями. 

За время пребывания в Бад Киссингене у нас 
образовалась танцевальная группа. Мы научи-
лись танцевать 6 израильских танцев. 

Замечательно прошел заключительный концерт 
своими силами.

Поездка в Бад Киссинген удалась!

Бэлла Ройтман

Vom 27. Oktober bis zum 10. November waren wir 
Senioren und Seniorinnen zu Gast in Bad 
Kissingen. Während unseres Aufenthalts haben wir 
so viele spannende Sachen erlebt! Besonders gut 
gefallen haben uns die Busfahrten und die 
Stadtführung, bei der wir die wunderschönen alten 
Gebäude besichtigen durften. Wir haben auch die 
alte Synagoge und das ehemalige „Ghetto" 
besucht. Unvergesslich war unser Tagesausflug 
nach Coburg, wo wir die bezaubernde Architektur 
bewundern konnten – diese Stadt wurde im Krieg 
kaum zerstört. Wir haben viel Spannendes über 
die Geschichte und das jüdische Leben dort 
erfahren.
Unser Deutschunterricht war etwas ganz Beson-
deres – wir hatten zwei Gruppen: eine für Anfänger 
und eine für Fortgeschrittene. Sehr interessant war 
auch das Gespräch mit der Psychologin, die ihre 
wertvollen Materialien und Erfahrungen mit uns 
geteilt hat.
Wir haben tolle Vorträge über Jiddisch und die 
Traditionen jüdischer Hochzeiten gehört. Auch die 
Begegnungen mit dem Neurologen und der Ärztin 
Emma Tschischowa waren sehr aufschlussreich 
und lehrreich. Faszinierend war auch die 
Bekanntschaft mit der alternativen Medizin.
Die Konzertbesuche waren einfach wunderbar! Wir 
hatten großes Glück, denn genau zu dieser Zeit 
fanden die Tage der jüdischen Kultur statt. Wir 
wurden zum Abschlusskonzert mit zwei Pro-
grammteilen eingeladen. Mit angehaltenem Atem 
haben wir der bezaubernden Musik gelauscht. 
Ach, wie herrlich haben die Musiker gespielt! Alle 
waren nach dem Konzert in bester Stimmung.
Jeden Morgen haben wir mit Gymnastik 
angefangen und dabei gesundheitsfördernde 
Übungen kennengelernt. Während unseres Aufent-
halts in Bad Kissingen hat sich sogar eine 
Tanzgruppe gebildet. Wir haben sechs israelische 
Tänze gelernt!
Unser selbst gestaltetes Abschlusskonzert war ein 
voller Erfolg.
Die Reise nach Bad Kissingen war rundum 
gelungen!

Bella Roitman
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Die Anzahl an Falschnachrichten ist in den 
vergangenen Jahren zunehmend gestiegen und 
wird immer häufiger zum Zweck der gezielten 
Desinformation und Destabi l is ierung des 
Vertrauens in Medien und demokratische Prozesse
eingesetzt. Matthias Band wird deshalb am 11. 
Februar 2026 im Rahmen seines Vortrages eine 
erste Einführung in das Thema geben. Er wird sich 
Fragen wie „Was sind Nachrichten, was 
Falschnachrichten? Warum werden Fake-News 
verbreitet? Wer steckt dahinter?“ widmen. Zugleich
werden Strategien benannt werden, wie man 
Fake-Videos erkennt, worauf Nutzerinnen und 
Nutzer achten sollten, sowohl im Netz als auch in 
Social Media, was überhaupt unabhängige Quellen 
sind und welche Institutionen, Webseiten, 
journalistische Angebote es gibt, die  Fake-News 
als solche entlarven. In diesem Zusammenhang 
wird auch das Thema KI beleuchtet. Die KI ist 
mittlerweile so gut in der Erstellung künstlicher 
Inhalte, dass es für Laien immer schwieriger wird, 
Realität und Fiktion zu unterscheiden. Das 
Problem ist, wenn Fiktion nicht als solche kenntlich 
gemacht wird und wenn selbst demokratisch 
gewählte Politiker bewusst die Unwahrheit sagen, 
sozusagen als Instrument der Beeinflussung. 
Anhand verschiedener Beispiele aus Europa und 
der Welt wollen wir uns konkreter mit der 
Problematik auseinandersetzen und gemeinsam 
schauen, wie man sich vor Falschnachrichten 
schützen kann. 

Matthias Band hat Geschichte, Philosophie und 
Literaturwissenschaft studiert. Er war 16 
Jahre  beim Westfalen-Blatt-Verlag tätig, unter 
anderem in der Nachrichtenleitung, und arbeite 
seit 2022 als Leiter der Kommunikationsabteilung 
bei einem katholischen Hilfswerk in Paderborn.

Количество фальшивых новостей в последние 
годы заметно возросло и всё чаще используется
с целью целенаправленной дезинформации и 
подрыва доверия к СМИ и демократическим 
процессам. Поэтому 11 февраля 2026 года 
Маттиас Банд проведёт вводную лекцию по этой 
теме. Он ответит на такие вопросы, как «Что 
такое новости, а что фальшивые новости? 
Почему распространяют фейковые новости? Кто 
за этим стоит?». Также будут представлены 
стратегии распознавания фейковых видео, 
обозначено, на что пользователи должны 
обращать внимание как в интернете, так и в 
социальных сетях, что такое независимые 
источники и какие существуют учреждения, 
сайты и журналистские проекты, которые 
выявляют фейковые новости. В этом контексте 
будет рассмотрена и тема искусственного 
интеллекта. Сегодня ИИ настолько совершенен в 
создании искусственного контента, что неспе-
циалистам становится всё сложнее отличить 
реальность от вымысла. Проблема заключается 
в том, что вымысел зачастую не обозначается 
должным образом, а иногда даже демократичес-
ки избранные политики сознательно используют 
ложь как инструмент влияния. На примере 
различных кейсов из Европы и мира мы 
подробно рассмотрим проблему и вместе 
подумаем, как защитить себя от фальшивых 
новостей.

Маттиас Банд изучал историю, философию и 
литературоведение. 16 лет он работал в 
издательстве «Вестфален-Блатт», в том числе в
руководстве новостной редакции, а с 2022 года 
занимает позицию руководителя пресс-службы в 
одном из католических благотворительных 
фондов города Падерборн.

Geburtstage

Wir gratulieren allen Gemeindemitgliedern, Familienangehörigen und Freunden der Gemeinde, die 
im Januar und Februar Geburtstag haben und wünschen Mazal tov bis 120!
Поздравляем всех членов общины, их родных и друзей общины, имеющих день рождения в 
январе и феврале! Мазал тов до 120!
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